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Слободська Лариса 

КРИЗА МОВНОЇ ЕТИКИ ТА ІНСТРУМЕНТИ ПРОТИДІЇ ВТОРИННІЙ 

ТРАВМАТИЗАЦІЇ В ЕПОХУ «ОДНООСІБНОГО» МЕДІА: 

УКРАЇНСЬКИЙ КОНТЕКСТ 

 

Доповідь присвячена аналізу кризи мовної етики в українському медіапросторі, 

спричиненої дередакціоналізацією та переходом до моделі «одноосібного» медіа. Цей 

структурний зсув призвів до критичного послаблення внутрішнього контролю 

(відсутність редакторів/коректорів) і неконтрольованої публікації контенту, який не 

відповідає базовим етичним нормам. Відсутність лінгвістичного рецензування веде до 

вторинної (багаторівневої) травматизації аудиторії та легітимізації гонитви за 

трафіком. 

В умовах, коли термін «рецензія» помилково ототожнюється з «цензурою», а 

штучний інтелект посилює швидкість поширення етично сумнівного контенту, 

критично необхідним є впровадження травмо-інформованої комунікації як обов'язкового 

елемента медіаграмотності. Запропоновано набір процедурних порад (використання 

термінології, що акцентує на переживанні досвіду та відновленні, а не на фіксації 

статусу «жертви»), які мають захистити людську гідність і відновити довіру до 

інститутів перевірки інформації. 

Ключові cлова: криза мовної етики,вторинна травматизація, дередакціоналізація, 

медіаграмотність, одноосібне медіа 

The report analyzes the crisis of language ethics in the Ukrainian media landscape, 

driven by de-editorialization and the transition to the "single-person" media model (bloggers, 

Telegram channels). This structural shift has critically weakened internal control (lack of 

editors/proofreaders) and led to the uncontrolled publication of content that violates basic 

ethical norms. Using the example of a traumatic video where a participant learns about a 

friend's death, the paper demonstrates how the lack of linguistic review leads to secondary 

(multi-level) traumatization of the audience and legitimizes the chase for traffic. 

The thesis argues that in a context where the term "review" is mistakenly equated with 

"censorship," and Artificial Intelligence accelerates the spread of ethically questionable content, 

it is critically necessary to implement trauma-informed communication as an essential element 

of media literacy. A set of "linguistic antidotes" and procedural recommendations are proposed 

(e.g., using terminology that emphasizes experiencing the event and recovery ("survived," 
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"recovered"), rather than fixating on "victim" status). These tools are essential to protect human 

dignity and restore trust in information verification institutions. 

Keywords: language ethics crisis,secondary traumatization,de-editorialization,media 

literacy, single-person media 

 

Сучасний етап розвитку системи цінностей характеризується глибокою 

трансформацією: ми спостерігаємо відхід від домінуючих прагматичних 

парадигм на користь посилення уваги до внутрішніх проблем та унікальності 

людського існування. На тлі цього зміщення помітним є вплив 

екзистенціалістських і персоналістських ідей, що часто супроводжується 

зростанням песимістичних форм світосприйняття та переоцінкою 

традиційних моральних ідей[1, с. 39]. Український медіапростір 

характеризується структурним переходом від моделі великих редакційних 

колегій (телебачення, друковані, інформагенства та великі онлайн-видання) 

до моделі «одноосібного» прийняття рішень (блогери, незалежні стрімери, 

малі Telegram-канали, сайти). Ця дередакціоналізація призвела до критичного 

послаблення внутрішнього контролю, зокрема відсутності ключових ланок: 

редактора, літературного редактора, випускового редактора, коректора або 

окремого експерта для уточнення деталей або відповідності фактажу. 

Дередакціоналізація – це процес структурного послаблення або повної 

ліквідації традиційних інститутів внутрішнього контролю (gatekeeping) у 

сфері створення та поширення інформаційного контенту. Лінгвістично це 

проявляється у неконтрольованій публікації інформаційного та візуального 

контенту, який щонайменше не відповідає базовим нормам журналістської 

етики. 

Приклад невідредагованого відео,викладеного в Telegram-канал 

регіонального медіа, де дівчина у прямому ефірі дізнається про смерть 

подруги [2], демонструє відсутність мовного та контекстуального 

рецензування. Залишення цього травматичного моменту на опублікованому 

відео, яке пояснюється «розгубленістю журналіста», є, перш за все, 
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редакційним провалом, якого легко можна було запобігти на етапі 

публікування. Лінгвістичний дискурс медіаграмотності вимагає розуміння, 

що кожен елемент ефіру (включно з візуальним рядом, паузами та реакціями) 

є частиною мовного повідомлення. А відсутність корекції призводить до: 

- вторинної  (у нашому випадку багаторівневевої) травматизації 

учасниці та аудиторії; 

- легітимізації сенсаційності та ігнорування людської гідності в 

гонитві за трафіком. 

В умовах «одноосібного» медіа відбувається зміщення акцентів та 

негативна конотація понять «рецензія» та «пропаганда». Термін «рецензія» 

(редагування, експертна оцінка) помилково ототожнюється із «цензурою» 

або «обмеженням свободи слова», утиски,  що слугує виправданням для 

публікації матеріалів без етичної перевірки. Водночас, маніпулятивна подача 

інформації блогерами, яка за своєю суттю є мікропропагандою (у контексті 

просування особистих чи спонсорських наративів), набуває нейтрального 

статусу «авторської думки». Це руйнує довіру до інститутів перевірки 

інформації. 

Поява і широке застосування технологій генеративногоштучного 

інтелекту посилює проблему, оскільки технології дозволяють створювати та 

поширювати етично сумнівний контент із надзвичайною швидкістю та 

масштабом [3, с. 52]. У відповідь на це, медіаграмотність має включати не 

лише цифрову гігієну, але й «лінгвістичний антидот» – набір етичних та 

мовних інструментів, спрямованих на запобігання травматизації та 

маніпуляції. Необхідно впроваджувати системи рецензування (як людські, 

так і, потенційно, АІ-моделі) на рівні контенту (тексту, аудіо, візуального 

контенту). 

Для подолання кризи мовної етики критично важливим є перехід до 

травмо-інформованої комунікації. Це включає наступні поради та шляхи 

реалізації [4] (таблиця 1): 
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Таблиця 1 

Подолання кризи мовної етики 

Порада Лінгвістична / процедурна реалізація 

Коректна 

термінологія 

Використання висловів, що акцентують на 

переживанні досвіду, а не на статусі: «пережили», 

«має психічний розлад», «відновився» замість 

«жертва», «страждає», «хвороба». Це мовно зміщує 

акцент на минулий час, надаючи людині відчуття, що 

травма «вже позаду». 

Готовність до 

розмови 

Журналіст повинен усвідомлювати необхідність 

проживання травматичного досвіду героя і, якщо не 

здатний пройнятися проблемою, відмовитися від 

діалогу. 

Ідентифікація 

та мета 

Представлення та чітке пояснення мети розмови 

(ідентифікувати себе). Чітке окреслення часу інтерв’ю 

для створення відчуття контролю. 

Погодження 

тем 

Попередня домовленість з героєм про теми-табу та 

забезпечення права завершитиінтерв'ю у разі 

дискомфорту. 

Питання-табу 

Категорична відмова від питань на кшталт «Що ви 

відчували, коли…», оскільки емоції є найбільшим 

ризиком вторинної травматизації та можуть бути 

невідтворені людиною у послідовному наративі (ефект 

«полароїдної фотографії»). 

Емпатія та 

людяність 

Не боятись виявити емпатію. Висловлення власних 

почуттів без оціночних суджень: «Мені прикро, що ви 

це пережили»,«Я відчуваю безсилля, що не можу вам 

нічим допомогти». Це єдиний шлях до відновлення 
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довіри між медіа та аудиторією. 

Отже,криза етичного та лінгвістичного контролю в українських медіа 

внаслідок дередакціоналізації вимагає негайного впровадження стандартів 

травмо-інформованої комунікації як обов'язкового компонента 

медіаграмотності. У контексті використання штучного інтелекту та 

дезінформації, ця увага до мови є критично важливим інструментом для 

захисту аудиторії та збереження людської гідності.Мова має акцентувати на 

переживанні досвіду та відновленні, а не на фіксації статусу жертви. 

Наприклад, доцільно застосовувати лінгвістичну заміну: використання 

висловів «пережили», «відновився» замість «жертва», «страждає», «хвороба» 

тощо, з метою лінгвістично перемістити травматичний досвід у минулий час, 

надаючи особі відчуття, що «це вже позаду». Це допомагає герою не 

фіксуватися лише на моменті травми (ефект «полароїдної фотографії»). 
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